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Monbetsu

羅臼丸魚 浜田商店
http://rausu.co.jp/
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オホーツクとっかりセンター
ゴマちゃんランド　
http://www.gomaland.com/about.html

It is an exciting cruise where the 
ship powerfully crushes drift ice 
of the Okhotsk Sea as it pushes 
its way through. 
*Garinko Stat ion is next to　
Okhotsk Tokkari Center

オホーツクの流氷を豪快に砕氷し
て進む様子を体験できる
※ガリンコステーションはオホー
ツクとっかりセンターに隣接してい
ます

オホーツクの大海原を背景に、アザラシだけを保護・飼育
しているのがオホーツクとっかりセンター。国内では他に
例をみない。１日５回のフィーディングタイム（お食事タイ
ム）では、アザラシに触れることができるうえに、かわいい
芸も楽しめる。

The Okhotsk Tokkari Center is a faci l ity where seals from the 
Okhotsk Sea are raised and cared for. The center is one of a kind in 
Japan. You can touch the seals during feeding time (5 times a day) 
and also enjoy watching the cute tricks performed by the seals.

流氷砕氷船ガリンコ号Ⅱ

Mombetsu Tourist Association
http://mombetsu.net/brochure/

オホーツクとっかりセンター
Okhotsk Tokkar i  Center Rausu Sea Urchin

ごく限られた場所にしか生息しない「羅臼昆布」を食べて育ったのが、知床羅臼
産のエゾバフンウニ。臭みが少なく、味は濃厚、そしてたっぷりの栄養。１月～６
月しか食せなく、地元の市場でも希少。冬の流氷の絶景時期にうに丼が食べられ
るところ。

Ezo horse-dung sea urchin grew up eat ing Rausu seaweed, which only inhabit in a very 
l imited area. It does not smell much, has a r ich flavor, and is very nutr it ious. It is only 
ava i lable between January and June and very rare even at the loca l market . You can 
eat Uni-don (sea urchin on rice) in Rausu when a marvelous view of drift ice is available 
in the winter.

Rausu Maruuo Hamada Shoten
http://rausu.co.jp/

Icebreaker Ship Garinko-go II


